
Sí

4000 VA (resistive load)

Yes

30 s a 20 min / 60 min

30 s to 20 min / 60 min

Max. switchable power

Rearmable				

Type of contact

Resettable			

Pulsadores luminosos				

Automático de escalera

TE-300

Entornos de Utilidad

Models

Staircase timers 

Home, Neighbourhood communities, Public Buildings, 

Municipal Management, Hotels and Hospitals, Business 

Premises and Offices, Schools and Colleges, Sports 

Facilities,Industry, Agriculture, Access and Service 

Areas.
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Green: Power supply

Red: Relay ON

Descripción 

Useful Environments

230 Vac ± 10 % 

Características técnicas
Technical data

NO

Technical Data Sheet

TE-300

Luminous push buttons				 Max. 50

Ficha Técnica

Modelos

Power supply

Alimentación

Description

Máx. 50

Switching capacity 16 A / 250 Vac (resistive load)

50 / 60 Hz

4000 VA (carga resistiva)

Temporizador electromecánico para montaje en carril 

DIN con selector tipo dip-switch para elegir entre 

ocho programas diferentes activable mediante 

pulsador.

Funciones:

- Siempre apagado = luces siempre apagadas. 

- Temporizador rearmable = la luz se enciende al 

pulsar y permanece encendida durante el tiempo 

programado, pero si se vuelve a pulsar se prolonga 

el tiempo de encendido.

- Temporizador programable con aviso de apagado = 

la luz se enciende al pulsar y permanece encendida 

durante el tiempo programado, pero si se vuelve a 

pulsar se prolonga el tiempo de encendido. Cuando 

el tiempo ajustado está a punto de expirar, se indica 

mediante el aviso de apagado.

- Pulso temporizado = la luz se enciende al pulsar y 

permanece encendida durante el tiempo establecido, 

pero si se vuelve a pulsar antes de que haya 

transcurrido el tiempo, la luz se apagará antes de 

tiempo.

- Pulso temporizado con aviso de tiempo agotado = 

la luz se enciende al pulsar y permanece encendida 

durante el tiempo definido, pero si se vuelve a pulsar 

antes de que expire el tiempo, la luz se apagará. 

Cuando el tiempo está a punto de expirar, se señala 

mediante el aviso de apagado.

- Pulsos - paso a paso = pulsando se encienden las 

luces, la siguiente pulsación las apaga.

- Siempre encendido = luces siempre encendidas. 

- Pulso temporizado de 60 minutos = al pulsar se 

encienden las luces, que permanecen encendidas 

durante 60 minutos, pero si se vuelve a pulsar antes 

de que expire el tiempo, la luz se apagará antes de 

tiempo.

Electromechanical timer assembled on a DIN rail, 

equipped with a dip switch to select one of eight different 

programs that can be activated via a push button.

Functions:

- Always off = Lights are always switched off. 

- Resettable timer = The light turns on when pressed and 

remains on for the programmed time. If the push button 

is pressed again, the turned on time is extended.

- Resettable timer with turning off warning = The light 

turns on when pressed and remains on for the 

programmed time. If the push button is pressed again, 

the turned on time is extended. When the set time is 

about to run out, a turning off warning is activated.

- Timed pulse = The light turns on when pressed and 

remains on for the set time. If the push button is pressed 

before the time runs out, the light is turned off earlier.

- Timed pulse with timeout warning = The light turns on 

when pressed and remains on for the set time. If the 

push button is pressed before the time runs out, the light 

is turned off. When the time is about to run out, a turning 

off warning is activated.

- Pulses - step by step = the lights are turned on by 

pressing the push button once and turned off when 

pressed again.

- Always on = the lights are always on.

- 60-minute timed pulse = The light turns on when 

pressed and it remains on for 60 minutes. If the push 

button is pressed before the time runs out, the light is 

turned off earlier.

Hogar, Comunidades de vecinos, Edificios públicos, 

Gestión municipal, Hoteles y Hospitales, Locales 

comerciales y Oficinas, C. Enseñanza y Inst. 

Deportivas, Industria, Agricultura, Accesos y Áreas 

de servicio.

Frecuencia nominal

Nominal frequency

Consumo propio

Máx. potencia conmutación

6 (1W)
Power consumption

Poder de ruptura 16 A / 250 Vac (carga resistiva)

Máx. tensión conmutación

Max. switchable voltage

Verde: Alimentación

Rojo: Relé ON

Timing range

Instalación				

Installation 				

Led de estado

Status LED				

Rango de temporización				

Tipo de contacto

3 o 4 hilos

3 or 4 wires

400 Vac

NA
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Automático de escalera

TE-300

Staircase timers 

Fluorescentes
Halógenas baja tensión 

(12 V c.a.)
Halógenas (230 Vc.a.) Lámparas bajo consumo Downlights

Fluorescent Halogen (12 V ac) Halogen (230 V ac) Low consumption lamps Downlights

LED
1000 VA - VA 2000 W 200 VA - VA 200 VA

Código:  Código: Código:

Code: Code: Code:

1

20 % to 90 %

0 ºC a 50 ºC

0 ºC to 50 ºC

Selector dos posiciones:

- ON

- Programación

Two-position selector:

- ON

- Programming

Class II in correct mounting conditions

en raíl DIN

on DIN rail

0,5 Nm

0.5 Nm

Dip-switch

Dip-switch
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Overall dimensionsWiring diagram

Dimensiones exterioresConexión

 

Accesorios
Accessories

Temperatura de funcionamiento

Mando manual

Manual control

Tipo de programación

Type of programing

Degree of protection

Wire cross-section range 

Número de módulos

Peso neto

-10 ºC a 60 ºC

-10 ºC to 60 ºC

Par máximo de apriete de tornillos 

Maximum torque for the screws

bornes de tornillo

screw terminals

20 % a 90 %
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66 g

Operating temperature

Temperatura de transporte y almacenamiento

66 g

IP20 según EN 60529

IP20 according to EN 60529

4 mm²

Net weight

Clase de protección

Protection class

Grado de protección

Transportation and storage temperature

Humedad relativa

Relative humidity

Incandescent

Maximum recommended load 

Clase II en condiciones correctas de montaje

Module number

Conexión

Incandescentes
LED

Montaje del equipo

Method of mounting control

Cargas máximas recomendadas 

2000 W

Connection

Sección de conductor

3-hilos
3-wire

4-hilos
4-wire
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Automático de escalera

TE-300

Staircase timers 
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Marcado

Directivas de referencia
2014/30/EU (EMC); 2014/35/EU (LVD); 2011/65/EU (RoHS)

Modelo
Model

Reference Directives

OB064031

Normas de referencia

Approvals and marking

TE-300 

Referencia
Reference

Reference standards
EN 60669-2-1; EN 60669-2-3; EN IEC 63000
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